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Selbständige Veröffentlichungen: 
 

 

Fersentaler Wörterbuch — Vocabolario del dialetto tedesco della Valle del Fèrsina nel Trentino. 

Hamburg, Helmut Buske 1982 (Bayreuther Beiträge zur Sprachwissenschaft. Dialektologie 2). 

 

Fersental (Val Fèrsina bei Trient/Oberitalien) — Untersuchung einer Sprachinselmundart. 

Tübingen, Max Niemeyer 1986 (PHONAI, Lautbibliothek der europäischen Sprachen und 

Mundarten, Deutsche Reihe 28, Monographien 18). 

 

Morphologische Systeme nordostbayerischer Mundarten in ihrer sprachgeographischen 

Verflechtung. Stuttgart, Franz Steiner 1997 (Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik. Beihefte 

93). 

 

Deskriptive Grammatik des Deutsch-Fersentalerischen (Mòcheno). Manuskript Augsburg 2001. – 

2010 als: http://edocs.ub.uni-frankfurt.de/volltexte/2010/15755/. 

 

Liacht as de sproch. Grammatica della lingua mòchena. Grammatik des Deutsch-Fersentalerischen. 

Palù del Fèrsina, Istituto culturale mòcheno-cimbro 2003. 

 

Der Wortschatz des Baierweins. Die Sprache der donaubayerischen Weinzierln. Bach a.d. Donau 

2011 (Schriften des Baierweinmuseums 13). 

 

Host mi? Von Achala, Schaitagoaß und Hurrabagsquatschn. München, MünchenVerlag 2013. 
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Bibliographie rückläufiger Wörterbücher. In: Robert Hinderling, Eesti Keele Pöördsonaraamat. 

Rückläufiges estnisches Wörterbuch. Bayreuth 1979 (Bayreuther Beiträge zur Sprachwissenschaft 

2), xliii–lviii. 

 

La geografia riflessa nella lingua: avverbi di direzione e di luogo nel dialetto tedesco della 

Valfèrsina. In: Giovanni Battisti Pellegrini, Mario Gretter (Hrsg.), Atti del Convegno ‘La Valle del 

Fèrsina e le isole linguistiche di origine tedesca nel Trentino’. San Michele all’Adige 1979, 53–67. 

 

Richtungs- und Ortsangabe in der Mundart von Florutz (Fierozzo) im italienischen Tirol. In: 

Anthony R. Rowley (Hrsg.), Sprachliche Orientierung I. Untersuchungen zur Morphologie und 

Semantik der Richtungsadverbien in oberdeutschen Mundarten. Bayreuth 1980 (Bayreuther 

Beiträge zur Sprachwissenschaft. Dialektologie 1), 73–81. 

 

Report on the Linguistic Enclave of Valfersina. In: Giorgio Braga, Ester Monti Civelli (Hrsg.), 

Linguistic Problems and European Unity. Milano 1982, 259–263. 

 

Das Präteritum in den heutigen deutschen Dialekten. In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 

50 (1983), 161–182. 
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Mundart zwischen Steinwald und Stiftland. Zum Dialekt von Friedenfels und seiner Umgebung. In: 

Rüdiger Harnisch (Hrsg.), Jahrbuch der Johann-Andreas-Schmeller-Gesellschaft 1983. 

Tirschenreuth 1984, 106–133. 

 

Dialekt und regionale Kultur — Sprache als Symbol des Ortsbewußtseins. In: Jörg Maier (Hrsg.), 

Regionales Bewußtsein und regionale Identität als Voraussetzung der Regionalpolitik. Bayreuth 

1985 (Arbeitsmaterialien zur Raumordnung und Raumplanung 43), 15–32. 

 

Johann Andreas Schmeller und Richard Cleasby. In: Zeitschrift für bayerische Landesgeschichte 48 

(1985), 225–236. 

 

Mhd. s im Fersentaler Dialekt und der Übergang von Segment zu Prosodie. In: Franz Rottland 

(Hrsg.), Festschrift zum 60. Geburtstag von Carl E. Hoffmann. Hamburg 1986 (Bayreuther Beiträge 

zur Sprachwissenschaft 7), 291–301. 

 

Minority Schools in the South Tyrol and the Austrian Burgenland. A comparison of two models. In: 

Journal of Multilingual and Multicultural Development 7 (1986), 229–251. 

 

Südtirol im Spiegel der einheimischen Presse 1982/1983. In: Ralf Jodlbauer, Hans Tyroller, Die 

Deutschen in Südtirol und die Kroaten im Burgenland. Untersuchungen zu ihrem Sprachgebrauch. 

Hamburg 1986 (Bayreuther Beiträge zur Sprachwissenschaft 8), 151–167. 

 

Linguistic minorities in Central Europe. South Tyrol and the Burgenland. In: Charles V. Russ, 

Claudia Volkmar (Hrsg.), Sprache und Gesellschaft in deutschsprachigen Ländern. München 1987, 

122–135. 

 

Schmellers dialektologische Arbeiten als Quelle für die moderne Dialektologie. In: Ludwig M. 

Eichinger, Bernd Naumann (Hrsg.), Johann Andreas Schmeller und der Beginn der Germanistik. 

München 1988, 149–159. 

 

Über den Genitiv des ganz besonderen Typ. In: Muttersprache 98 (1988), 58–68. 

 

Der Sprachatlas Nordostbayerns. In: Werner H. Veith, Wolfgang Putschke (Hrsg.), Sprachatlanten 

des Deutschen. Laufende Projekte. Tübingen 1989 (Studien zum Kleinen Deutschen Sprachatlas 2), 

261–265. 

 

Richtungs- und Ortsadverb als Präposition in ostfränkischen Mundarten. In: Erwin Koller, Werner 

Wegstein, Norbert Richard Wolf (Hrsg.), Bayerisch-österreichische Dialektforschung. Würzburger 

Arbeitstagung 1986. Würzburg 1989 (Würzburger Beiträge zur deutschen Philologie 1), 365–376. 

 

[mit Robert Hinderling] Ein Phantom-Diminutiv: -chen im Bayreuther Raum. In: Zeitschrift für 

Dialektologie und Linguistik 56 (1989), 58–60. 

 

Das „Kollmersche Gesetz“ — die Entwirrung von ahd. und mhd. a und e in den Dialekten des 

bayerischen Waldes. In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 57 (1990), 54–59. 

 

East Franconian. In: Charles V. Russ (Hrsg.), The Dialects of modern German. A linguistic survey. 

London 1990, 394–416. 

 

North Bavarian. In: Charles V. Russ (Hrsg.), The Dialects of modern German. A linguistic survey. 

London 1990, 417-437. 
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Sprachinseln als Sprachminderheiten. In: Bernd Spillner (Hrsg.), Sprache und Politik. 

Kongreßbeiträge zur 19. Jahrestagung der Gesellschaft für Angewandte Linguistik. Frankfurt/M., 

Bern, New York, Paris 1990 (Forum Angewandte Linguistik 18), 202–204. 

 

[mit Rüdiger Harnisch] Zum Nutzen „natürlicher“ Verfahren in Orts- und Landschaftsgrammatiken 

oder: Is a Natural Dialectology Profitable? In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 57 

(1990), 174–186. 

 

Der Nabburger Dialekt. Zur Sprachlandschaft der mittleren Oberpfalz. In: Heimat Nabburg 12 

(1991), 5–26. 

 

Die Adjektivflexion der Dialekte Nordostbayerns. Morphologische Staffelung in einem 

ostfränkisch-bairischen Kontaminationsraum. In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 58 

(1991), 1–23. 

 

„Namen sind das letzte Asyl verblassender Sprachaltertümer“ — zum Zeugnis der Ortsnamen für 

Vokalkürzungen in ostfränkischen Dialekten. In: Archiv für Geschichte von Oberfranken 71 (1991), 

73–85. 

 

Von Schmellers „Bayerischem Wörterbuch“ zum neuen Bayerischen Wörterbuch der Bayerischen 

Akademie der Wissenschaften in München. In: Ilona Scherm (Hrsg.), Schmellers Nachlaß 

betreffend ... Jahrbuch der Johann-Andreas-Schmeller-Gesellschaft 1990. Grafenau 1991, 158–164. 

 

Diminution und Natürlichkeit. Zu den Verkleinerungsformen in den Dialekten Nordostbayerns. In: 

Andreas Weiss (Hrsg.), Dialekte im Wandel. Referate der 4. Tagung zur bayerisch-österreichischen 

Dialektologie, Salzburg, 5. bis 7. Oktober 1989. Göppingen 1992 (Göppinger Arbeiten zur 

Germanistik 538), 202–208. 

 

Bedeutung, Entstehung und Verbreitung des Wortes Bugrat. In: Unser Oberstdorf. Blätter zur 

Oberstdorfer Heimatgeschichte Heft 23 (Dez. 1993), 359–360. 

 

Die Übernahme des Flußnamens Main durch die Germanen. In: Blätter für oberdeutsche 

Namenforschung 30/31 (1993/94), 24–28. 

 

Bayreuth, Rodung der Bayern. Das Gebiet der Stadt Bayreuth im Lichte der Ortsnamen. In: Rüdiger 

Harnisch, Doris Wagner (Hrsg.), 800 Jahre Sprache in Bayreuth. Bayreuth 1994 (Bayreuther 

Arbeiten zur Landesgeschichte und Heimatkunde 11), 1–34. 

 

Die Mundarten des Fersentals. In: Maria Hornung (Hrsg.), Studien zur Dialektologie III. Die 

deutschen Sprachinseln in den Südalpen. Mundarten und Volkstum. Germanistische Linguistik 

124–125 (1994), 145–160. 

 

Morphologie aus Syntax — natürlich. Zur Flexion der Nebensatzeinleiter in nordostbayerischen 

Dialekten. In: Wolfgang Viereck (Hrsg.), Verhandlungen des Internationalen 

Dialektologenkongresses Bamberg 29.7.-4.8.1990. Band 3, Regionalsprachliche Variation, 

Umgangs- und Standardsprachen. Stuttgart 1994 (Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik. 

Beihefte 76), 488–497. 

 

Zur Pluralbildung in den deutschen Dialekten: -ach-Plurale und verwandte Erscheinungen im 

Oberdeutschen. In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 61 (1994), 3–30. 
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-a-Plurale — Eine Besonderheit der Mehrzahlbildung im Südostalemannischen. In: Heinrich 

Löffler (Hrsg.), Alemannische Dialektforschung. Bilanz und Perspektiven. Tübingen, Basel 1995 

(Basler Studien zur deutschen Sprache und Literatur 68), 181–189. 

 

Bavarismen. Das Bayerische Deutsch. In: Rudolf Muhr, Richard Schrodt, Peter Wiesinger (Hrsg.), 

Österreichisches Deutsch. Linguistische, sozialpsychologische und sprachpolitische Aspekte einer 

nationalen Variante des Deutschen. Wien 1995 (Materialien und Handbücher zum österreichischen 

Deutsch und zu Deutsch als Fremdsprache 2), 305–312. 

 

Das Bayerische Wörterbuch. In: Akademie-Journal 1995, Heft 2, 11–16. 

 

Bibliographie zur Lexikographie der bairischen Dialekte in Deutschland. In: Ludwig Maximilian 

Eichinger, Rüdiger Harnisch, Anthony Rowley (Hrsg.), „... im Gefüge der Sprachen“. Festschrift 

für Robert Hinderling zum 60. Geburtstag. Stuttgart 1995 (Zeitschrift für Dialektologie und 

Linguistik. Beihefte 90), 131–159. 

 

Eam schaug o — Kasussynkretismus und Natürlichkeit in der Nominalflexion bairischer Dialekte. 

In: Sprache und Sprachen 16 (1995), 7–20. 

 

Dai Mòcheni della Val Fersina (Trento). In: Sergio Bonato, Camillo Walcher (Hrsg.), Convegno 

delle minoranze linguistiche germaniche. Asiago, Roana, Luserna 26 - 28 Maggio 1995. Roana 

1996, 62–65. 

 

Die Sprachinseln der Fersentaler und Zimbern. In: Robert Hinderling, Ludwig M. Eichinger 

(Hrsg.), Handbuch der mitteleuropäischen Sprachminderheiten. Tübingen 1996, 263–285. 

 

Historische Dialektgeographie und die Entwicklung von mhd. a/â im Westmittelbairischen. In: 

Hans-Werner Eroms, Hermann Scheuringer (Hrsg.), Sprache an Donau, Inn und Enns. Linz 1996 

(Schriften zur Literatur und Sprache in Oberösterreich. 5), 138–148. 

 

[mit Hans Ulrich Schmid] Grundsätzliche Überlegungen zu historischen Quellen und zum 

historischen Material des neuen Bayerischen Wörterbuchs. In: Ernst Bremer, Reiner Hildebrandt 

(Hrsg.), Stand und Aufgaben der deutschen Dialektlexikographie. II. Brüder-Grimm-Symposion zur 

Historischen Wortforschung. Beiträge zu der Marburger Tagung vom Oktober 1992. Berlin/New 

York 1996 (Historische Wortforschung 4), 259–264. 

 

Bericht über das neue Bayerische Wörterbuch der Bayerischen Akademie der Wissenschaften. In: 

Claus Jürgen Hutterer, Gertrude Pauritsch (Hrsg.), Beiträge zur Dialektologie des ostoberdeutschen 

Raumes. Referate der 6. Arbeitstagung für bayerisch-österreichische Dialektologie, 20.-24.9.1995 

in Graz. Göppingen 1998 (Göppinger Arbeiten zur Germanistik 636), 349–352. 

 

Bedeutungserfassung und Bedeutungsgliederung im neuen Bayerischen Wörterbuch. In: Rudolf 

Grosse (Hrsg.), Bedeutungserfassung und Bedeutungsgliederung in historischen und 

dialektologischen Wörterbüchern. Leipzig 1998 (Abhandlungen der Sächsischen Akademie der 

Wissenschaften zu Leipzig. Philologisch-historische Klasse. Band 75, Heft 1), 35–40. 

 

Das Präfix ge- des Partizip Präteriti in den Mundarten des Bayreuther Umlandes — 

sprachgeographische Modelle. In: Werner Bauer, Hermann Scheuringer (Hrsg.), Beharrsamkeit und 

Wandel. Festschrift für Herbert Tatzreiter zum 60. Geburtstag. Wien 1998, 239–248. 
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Bairisch mit A-. In: Herbert Tatzreiter, Maria Hornung, Peter Ernst (Hrsg.), Erträge der 

Dialektologie und Lexikographie. Festschrift für Werner Bauer zum 60. Geburtstag. Wien 1999, 

383–394. 

 

Eine Bier, die Herz und das Wurm. Scheinbare Genusabweichung in gesprochener Alltagssprache. 

In: Muttersprache 109 (1999), 331–337. 

 

Grammatik des Fersentalerischen. In: Hans Tyroller (Hrsg.): Sprachkontakte im Alpenraum. 

Minderheiten- und Lokalsprachen. Trento 1999, 28–52. 

 

The Origins of the Name of Craven. In: Beiträge zur Namenforschung. N. F. 34 (1999), 25–45. 

 

Zwei frühe Dialektatlanten von Altbayern. In: Peter Wiesinger, Werner Bauer, Peter Ernst (Hrsg.), 

Probleme der oberdeutschen Dialektologie und Namenkunde. Vorträge des Symposions zum 100. 

Geburtstag von Eberhard Kranzmayer. Wien 1999, 76–99. 

 

Augsburger Wortschatz von Mertens (1789) bis heute. In: Edith Funk, Werner König, Manfred 

Renn (Hrsg.), Bausteine zur Sprachgeschichte. Referate der 13. Arbeitstagung zur alemannischen 

Dialektologie 29.9.-3.10.1999. Heidelberg 2000 (Sprache — Literatur und Geschichte 19), 231–

240. 

 

Bernatus, Poerna (Puer natus ...). Latein als Reliktsprache im Fersental. In: Heinz Dieter Pohl 

(Hrsg.), Sprache und Name in Mitteleuropa. Festschrift für Maria Hornung, Wien 2000 

(Österreichische Namenforschung. Beiheft), 83–92. 

 

„Mocheno e Cimbro“. Von Dialekt(en) zu Sprache(n)? In: Dieter Stellmacher (Hrsg.): 

Dialektologie zwischen Tradition und Neuansätzen. Beiträge der Internationalen 

Dialektologentagung, Göttingen, 19.-21. Oktober 1998. Stuttgart 2000 (Zeitschrift für Dialektologie 

und Linguistik. Beihefte 109), 213–221. 

 

Der Sturz der Diphthonge. Zwei Erklärungsmodelle für nordbairische Diphthonge aus 

sprachinterner und sprachexterner Sicht. In: Albrecht Greule, Franz Xaver Scheuerer, Ludwig 

Zehetner (Hrsg.): Vom Sturz der Diphthonge. Beiträge zur 7. Arbeitstagung für bayerisch-

österreichische Dialektologie. Tübingen 2000 (Tübinger Beiträge zur Linguistik 450),13–35. 

 

Stirton. In: Nomina 24 (2001), 97–99. 

 

Zwischen Aschabäach und Bossa, zwischen Ludschd und der Kiefer. Dialektformen bayerischer 

Ortsnamen. In: Nominum Gratia. Namenforschung in Bayern und Nachbarländern. Unter 

Mitwirkung von Reinhard Bauer und Robert Schuh herausgegeben von Albrecht Greule und Alois 

Schmid. München 2001 (Materialien zur bayerischen Landesgeschichte 13), 31–43. 

 

Kranzmayers und Schweizers Dialektatlanten — digital. In: Alfred Wildfeuer, Ludwig Zehetner 

(Hrsg.): Bairisch in Bayern, Österreich, Tschechien. Regensburg 2002 (Regensburger Dialektforum 

1), 153–155. 

 

Die Mark — der Euro. In: Der Sprachdienst 46 (2002), 51–54. 

 

Das Bayerische Wörterbuch. In: Oberviechtacher Heimatkundliche Beiträge 6 (2003), 67–93. 

 

Elslack — Olenacum. An Onomastic Relic of Pre-Roman Britain? In: Nomina 26 (2003), 5–14. 
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Der Ortsname Pfersee. In: Edith Funk u.a. (Hsrg.), Sprachgeschichten. Ein Lesebuch für Werner 

König zum 60. Geburtstag. Heidelberg 2003 (Schriften zum Bayerischen Sprachatlas 7), 205–219. 

 

Schmellers Bayerisches Wörterbuch und das neue Bayerische Wörterbuch der Kommission für 

Mundartforschung. In: Sprachbrockensammler, Wortklauber und idioticographischer 

Gesottschneider. Vorträge zum Jubiläumsjahr 2002. Jahrbuch der Johann-Andreas-Schmeller-

Gesellschaft 2002. Hrsg. von Anthony Rowley und Ilona Scherm. Bayreuth 2003, 124–142. 

 

In der Sprache daheim: Dialekt und „Bayerisches Deutsch“. In: Politische Studien 54 (2003), 

Sonderheft 2, 65–72. 

 

Zur Wörterbucharbeit an einem süddeutschen Dialekt — aus der Sicht des Englischen. In: Gömmer 

MiGro? Veränderungen und Entwicklungen im heutigen SchweizerDeutschen. Hrsg. von Beat Dittli 

u.a. Freiburg Schweiz 2003 (Germanistica Friburgensia 18), 161–170. 

 

Der bairische Superlativ. In: Sprache, Sprechen, Sprichwörter. Festschrift für Dieter Stellmacher 

zum 65. Geburtstag. Hrsg. von Maik Lehmberg. Stuttgart 2004 (Zeitschrift für Dialektologie und 

Linguistik. Beihefte 126), 465–485. 

 

Grüß Gott. In: Albrecht Greule, Rupert Hochholzer, Alfred Wildfeuer (Hrsg.): Die bairische 

Sprache. Festschrift Ludwig Zehetner. Regensburg 2004 (Regensburger Dialektforum 5), 163–175. 

 

Dr. Hermann Braun, Lexikograph der Mundarten des Sechsämter-, Stift- und Egerlandes. In: Ilona 

Scherm (Hrsg.): Sprache und Heimat – Heimat Sprache. Bayreuth 2004 (Jahrbuch der Johann-

Andreas-Schmeller-Gesellschaft 2003), 191–193. 

 

Das Leben ohne Genitiv und Präteritum. Oberdeutsche Morphologien im Vergleich. In: Elvira 

Glaser, Peter Ott, Rudolf Schwarzenbach (Hrsg.): Alemannisch im Sprachvergleich. Beiträge zur 

14. Arbeitstagung für alemannische Dialektologie in Männedorf (Zürich). Stuttgart 2004 (ZDL-

Beihefte 129), 343–362. 

 

Syntax des Fersentalerischen. In: Linzerschnitten. Beiträge zur 8. Bayerisch-österreichischen 

Dialektologentagung. Hrsg. von Stephan Gaisbauer und Hermann Scheuringer. Linz 2004 

(Schriften zur Literatur und Sprache in Oberösterreich 8), 529–536. 

 

Contatto linguistico nell’enclave germanofona della Valle del Fèrsina. In: L’influsso dell’italiano 

sulla grammatica delle lingue minoratorie. Problemi di morfologia e sintassi. A cura di Walter Breu. 

Rende 2005 (Studi e testi di albanistica 17), 79–92. 

 

Ein Fall von jungem Sprachwandel im Fersental. In: Christiane M. Pabst (Hrsg.), Sprache als 

System und Prozess. Festschrift für Günter Lipold zum 60. Geburtstag. Wien 2005, 146–151. 

 

175 Jahre Lexikographie des Bairischen. In: Sabine Krämer-Neubert, Norbert Richard Wolff 

(Hrsg.): Bayerische Dialektologie. Akten der Internationalen Konferenz 26.-28. Februar 2002. 

Heidelberg 2005 (Schriften zum Bayerischen Sprachatlas 8), 205–211. 

 

Sprachinselwortschatz – Spiegel der Kulturkontakte. In: Deutsche Wortforschung als 

Kulturgeschichte. Hrsg. von Isolde Hausner und Peter Wiesinger. Wien 2005 (Österreichische 

Akademie der Wissenschaften. Phil.-hist. Klasse. Sitzungsberichte 720), 191–207. 
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Die Wortschatzentwicklung im Bairischen. In: Lexikologie. Ein internationales Handbuch zur Natur 

und Struktur von Wörtern und Wortschätzen. Hrsg. von D. Alan Cruse, Franz Hundsnurscher, 

Michael Job, Peter Rolf Lutzeier. 2. Halbband. Berlin, New York 2005, 1137–1140. 

 

Norme per la trascrizione dei toponimi nella lingua mòchena. In: Lem. Nr. 5/6 (2006), 68–71. 

 

Zum Stand der Weiterführung des cimbrischen Wörterbuchs. In: Cimbernland 2006, 11–14. 

 

Johann Andreas Schmeller. In: Neue deutsche Biographie. 23. Band, Berlin 2007, 126–128. 

 

Tschechisches in den bairischen Dialekten Bayerns. In: Mojmír Muzikant (Hrsg.): Deutsche 

Dialekte in Tschechien, ihre Gemeinsamkeiten und Besonderheiten im Vergleich zum Mutterboden. 

Brno 2007, 73–85. 

 

The Name of Craven. In: Craven History. Nr. 2, March 2008, 2–9. 

 

Quellen für die mundartlichen Formen von Ortsnamen. In: Blätter für oberdeutsche 

Namenforschung 45 (2008), 91–97. 

 

Johann Andreas Schmeller (1785–1852). Der Sprachforscher Bayerns. In: Dietmar Willoweit 

(Hrsg.): Denker, Forscher und Entdecker. Eine Geschichte der Bayerischen Akademie der 

Wissenschaften in historischen Portraits. München 2009, 38–51. 

 

Der UNESCO-Atlas der gefährdeten Sprachen. In: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 76 

(2009), 203–206. 

 

Bairische Dialekte. In: Historisches Lexikon Bayerns. http://www.historisches-lexikon-

bayerns.de/artikel/artikel_45730. 

 

Il cimbro negli studi storico-linguistici. In: Il cimbro negli studi di linguistica. A cura di 

Ermenegildo Bidese. Padova 2010, 9–24. 

 

Dialektologie und Sprachgeschichte. In: Perspektiven der germanistischen 

Sprachgeschichtsforschung. Hrsg. von Hans Ulrich Schmid. Berlin 2010 [Jahrbuch für 

germanistische Sprachgeschichte 1], 150–162. 

 

Das „erfundene“ Althochdeutsch? Über Heribert Illigs Kürzung der bairischen und deutschen 

Sprachgeschichte um 300 Jahre. In: Klagenfurter Beiträge zur Sprachwissenschaft 34-36 (2008-

2010), 304–313. 

 

Johann Andreas Schmeller und das Mòchenische. In: Fokus Dialekt. Festschrift für Ingeborg Geyer 

zum 60. Geburtstag. Hrsg. von Hubert Bergmann u.a. Hildesheim, Zürich, New York 2010 

(Germanistische Linguistik 199-202 (2010), 353–373. 

 

Die Lexikographie des Fersentalerischen. In: Manfred Glauninger, Bettina Barabas (Hrsg.): „Wort-

Schätze“ der „Sprach-Inseln“. Lexikologische und lexikografische Aspekte ausgewählter Varietäten 

des Deutschen außerhalb seines geschlossenen Verbreitungsareals. Wien 2011 [Beiträge zur 

Sprachinselforschung 20], 119–124. 

 

Bavarian : Successful Dialect Or Failed Language? In: Handbook of Language and Ethnic Identity 

Vol. 2. Ed. Joshua Fishman, Ofelia Garcia. Oxford University Press 2011, 299–309. 

http://www.historisches-lexikon-bayerns.de/artikel/artikel_45730
http://www.historisches-lexikon-bayerns.de/artikel/artikel_45730
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Der Altlandkreis Roding im Bayerischen Wörterbuch. In: Ulrich Kanz, Nadine Kilgert-Bartonek, 

Ludwig Schießl (Hrsg.), Die Heimat auf der Zunge tragen – Mundart als Sprachschatz. Regensburg 

2012 (Regensburger Dialektforum 18), 37–51. 

 

Dialekt als Ausdruck regionaler Identität. In: Claudia Schmidt-Hahn (Hrsg.): Sprache(n) als 

europäisches Kulturgut. Innsbruck, Wien, Bozen 2012, 39–46. 

 

Dialekte in Bayern. Frauenneuharting. In: Land um den Ebersberger Forst 15 (2012), 8–22. 

 

„Erste Paurn Clag“ und „ander Paurn Clag“: zwei mundartliche Bauernklagen aus der Mitte des 17. 

Jahrhunderts. In: Literatur in Bayern 27 (2012) Heft 3, 20–29. 

 

Über die Akzeptanz normierter Grammatiken als Unterrichtshilfe. Erfahrungen aus dem Fersental. 

In: Manfred Glauninger, Bettina Barabas (Hrsg.): Wortschatz und Sprachkontakt im Kontext 

oberdeutscher Wörterbücher, Sprachatlanten und Sprachinseln. Wien 2012 (Beiträge zur 

Sprachinselforschung 21), 223–230. 

 

Wortschatz und Sprachkontakt im Bayerischen Wörterbuch. In: Manfred Glauninger, Bettina 

Barabas (Hrsg.): Wortschatz und Sprachkontakt im Kontext oberdeutscher Wörterbücher, 

Sprachatlanten und Sprachinseln. Wien 2012 (Beiträge zur Sprachinselforschung 21), 122–129. 

 

Casi di variazione nel sistema della morfologia flessiva del mòcheno. In: Introduzione alla 

linguistica del mòcheno, a cura di Ermenegildo Bidese e Federica Cognola. Trento 2013, 55–64. 

 

Grammatographie des Zimbrischen. Eberhard Kranzmayer und Bruno Schweizer im Vergleich. In: 

Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 80 (2013), 36–59. 

 

Der Ortsname Florutz / Fierozzo / Vlarotz im Fersental. In: Blätter für oberdeutsche 
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